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1 Simboli

2 Tehnični podatki

3 Namenska uporaba
Pnevmatski vibracijski brusilniki so namenjeni bru-
šenju lesa, umetnih materialov, kovine, kamna,
kompozitnih materialov, barv/lakov, polnilnih/iz-
ravnalnih mas in podobnih materialov. Prepoveda-
na je obdelava materialov, ki vsebujejo azbest.

Vso odgovornost v primeru nenamenske
uporabe nosi uporabnik.

4 Varnostna opozorila
4.1 Splošni varnostni napotki

Splošna varnostna pravila
Opozorilo! Pred pripravo, uporabo, popravili
in vzdrževanjem tega pnevmatskega orodja

ali menjavo pribora morate v celoti prebrati in ra-
zumeti varnostna opozorila. Ob neupoštevanju
opozoril in navodil lahko pride do težkih telesnih
poškodb.
– Pnevmatsko orodje lahko uporabljajo in nastav-

ljajo samo ustrezno usposobljene in izšolane
osebe. Če uporabnik ni ustrezno usposobljen in
izšolan, obstaja večja nevarnost za nezgodo.

– Pnevmatskega orodja ni dovoljeno spreminjati.
Spremembe lahko zmanjšajo učinkovitost varno-
stnih ukrepov in povečajo tveganje za uporabni-
ka.

– Shranite vso priloženo dokumentacijo in predajte
orodje drugemu samo skupaj s celotno doku-
mentacijo.

– Nikoli ne uporabljajte poškodovanega pnevmat-
skega orodja.

– Poskrbite za redne preglede pnevmatskega
orodja. Poleg tega mora biti orodje označeno s či-
tljivimi predvidenimi vrednostmi in oznakami.
Nadomestne tablice lahko naročite pri proizva-
jalcu.

Nevarnost zaradi izvrženih delov
– Če se zlomi obdelovanec, deli pribora ali orodja,

lahko pri visoki hitrosti deli odletijo.
– Nosite zaščitna očala, odporna proti udarcem. 
– Pri delu nad glavo nosite zaščitno čelado. Pri tem

ocenite tudi stopnjo tveganja za druge osebe.
– Pritrdite obdelovanec. Obdelovanec pritrdite s

pomočjo vpenjalne priprave ali primeža. 

Nevarnost zagozdenja
– Nosite primerno delovno obleko! Ne nosite oh-

lapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo
premikajoči se deli orodja. Če imate dolge lase,
jih spnite pod mrežico za lase.

Simboli

Opozorilo na splošno nevarnost

Preberite navodila za uporabo!

Uporabljajte zaščito za sluh!

Nosite zaščitna očala!

Uporabljajte masko za zaščito dihal!

Ne spada med komunalne odpadke.

Pnevmatski vibracijski bru-
silnik

LRS 93 M

Pogon Pnevmatski lamelni motor
Delovni tlak (tlak zraka) 6 bar
Število vrtljajev 4000 - 7000 min-1

Št. delovnih gibov 4000 - 14000 min-1

Brusni gib 5 mm
Poraba zraka pri imenski
obremenitvi

390 l/min

Podložna plošča za brušenje
(zamenljiva)

93 x 175 mm

Teža 1,5 kg
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Nevarnosti pri delovanju
– Nosite zaščitne rokavice.
– Uporabnik in vzdrževalno osebje morajo biti fizič-

no sposobni upravljati z orodjem te velikosti, teže
in moči.

– Pravilno držite orodje. Bodite pripravljeni na obi-
čajne ali nenadne premike orodja - pripravljeni
bodite z obema rokama.

– Izogibajte se neobičajni telesni drži. Skrbite za
dobro stabilnost in v vsakem trenutku ohranite
ravnotežje.

– V primeru prekinitve oskrbe z energijo sprostite
krmilno napravo za zagon in zaustavitev.

– Orodje sme obratovati samo z brusnimi sredstvi,
ki so bili razviti za ta namen.

– Uporabljajte le maziva, ki jih priporoča proizvaja-
lec.

– Nosite zaščitna očala, rokavice in obleko. 
– Brusni krožnik preverite pred vsako uporabo. Ne

uporabljajte ga, če je razpokan, zlomljen ali je
padel na tla.

– Izogibajte se neposrednemu stiku z brusnim kro-
žnikom. Za zaščito nosite ustrezne rokavice.

– Nikoli ne uporabljajte brez brusilnega sredstva.
– Ko pnevmatsko orodje uporabljate na plastiki ali

drugih neprevodnih materialih, obstaja tveganje
elektrostatične razelektritve.

– Potencialno eksplozivno okolje: če pri brušenju
določenega materiala nastaja eksploziven ali
vnetljiv prah, obvezno upoštevajte navodila za ob-
delavo proizvajalca materiala.

Nevarnost zaradi večkratnih premikov
– Pri uporabi pnevmatskega orodja lahko uporab-

nik zazna neprijetne občutke v dlaneh, rokah,
vratu in ramenskem predelu ter drugih delih te-
lesa.

– Poskrbite za udobno telesno držo. Pri dolgotraj-
nem delu spremenite telesno držo.

– Če opazite simptome, kot so slabo počutje, prito-
ževanje, drhtenje, bolečine, gomazenje, gluhost,
skelenje ali togost, o tem obvestite svojega delo-
dajalca in se posvetujte z zdravnikom.

Nevarnost zaradi delov pribora
– Odklopite gibko pnevmatsko cev s priključka za

oskrbo s stisnjenim zrakom. Kadar pnevmatske-

ga orodja ne uporabljate, pred vzdrževanjem in
pri menjavi nastavkov.

– Izogibajte se stiku z nastavki med in po uporabi.
– Uporabljajte le originalni pribor.
– Uporaba brusilnih teles ali rezalnih plošč ni do-

voljena.
– Največje dovoljeno število vrtljajev pribora mora

biti najmanj 1,000 1/min večje, kot je maksimalno
število vrtljajev, ki je navedeno na orodju. Deli
pribora, ki se vrtijo hitreje od najvišje dovoljene
hitrosti, se lahko razletijo.

– Samolepljiva brusilna sredstva je treba na brusni
krožnik nanesti koncentrično.

Nevarnost na delovnem mestu
– Nevarnost zdrsa in spotikanja! Bodite pozorni na

spolzke površine ter pazite, da se ne spotaknete
ob gibke pnevmatske cevi.

– Ni namenjeno uporabi v potencialno eksplozivnih
okoljih in ni izolirano proti stiku z električnimi viri
napajanja.

– V neznanem okolju bodite še posebej previdni.
Nevarnost predstavljajo morebitni skriti električ-
ni in drugi oskrbovalni vodi. Prepričajte se, da ni
električnih ali plinskih vodov ipd., ki bi lahko v
primeru poškodbe z orodjem povzročili nevar-
nost.

Nevarnost zaradi prahu in vlage
– Če pri brušenju nastaja zdravju škodljiv prah,

orodje priklopite na ustrezno napravo za odsesa-
vanje in upoštevajte varnostne predpise, ki veljajo
za obdelovani material.

– Opraviti je treba oceno tveganja glede te nevar-
nosti in uvesti ustrezne kontrolne mehanizme.
Vključiti je treba tudi nastajajoči prah. 

– Priključite napravo za odsesavanje prahu. Pre-
pričajte se, ali je obstoječa oprema za odsesava-
nje prahu priključena, in ali se uporablja na
pravilen način. Upoštevajte nacionalna varnostna
opozorila glede zdravju škodljivega prahu in pa-
re. Uporabljajte in vzdržujte pnevmatsko orodje v
skladu s priporočili v teh navodilih in uporabljajte
pribor in prigradne dele, ki jih ponuja Festool, da
bi zmanjšali sproščanje prahu in pare na mini-
malno raven. Zrak, ki izhaja iz orodja, usmerite



4

LRS 93SLO
tako, da dvigovanje prahu v prašnih območjih
zmanjšate na minimalno raven.

– Morebitni nastajajoči prah ali pare je treba nadzi-
rati na mestu njihovega nastanka.

– Vsi deli morajo biti pravilno montirani in izpolnje-
vati morajo vse pogoje, da bo zagotovljeno brez-
hibno delovanje pnevmatskega orodja.

– Pribor in potrošni material izberite, vzdržujte in
menjavajte v skladu s temi na vodili.

– Uporabljajte masko za zaščito dihal! Upoštevajte
navodila delodajalca ali predpise o zdravju pri de-
lu.

Nevarnost zaradi hrupa
– Visoka stopnja hrupa lahko pri nezadostni zaščiti

sluha vodi do trajnih poškodb sluha ali drugih te-
žav.

– Opraviti je treba oceno tveganja glede te nevar-
nosti in uvesti ustrezne kontrolne mehanizme, na
primer uporabo izolacijskih sredstev.

– Uporabljajte zaščito za sluh! Upoštevajte navodi-
la delodajalca ali predpise o zdravju pri delu.

– Pnevmatsko orodje uporabljajte in vzdržujte v
skladu s temi navodili.

– Pribor in potrošni material izberite, vzdržujte in
menjavajte v skladu s temi na vodili.

– Zagotovite delovanje glušnika na pnevmatskem
orodju.

Nevarnost zaradi nihanj
– Nihanja lahko povzročijo poškodbe živcev in mo-

tnje krvnega obtoka v dlaneh in rokah. 
– Pri delu v hladnem okolju nosite toplo obleko in

poskrbite, da so dlani tople in suhe.
– Ob občutku gluhosti, gomazenju ali bolečinah v

prstih ali dlaneh ali beli obarvanosti prstov ali
dlani, prekinite z delom, obvestite delodajalca in
se posvetujte z zdravnikom.

– Pnevmatsko orodje uporabljajte in vzdržujte v
skladu s temi navodili.

– Pnevmatskega orodja ne držite pretrdo, a poskr-
bite za varen prijem in dobre odzivne sposobnosti
dlani. Tveganje nihanj se z naraščanjem moči pri-
jema povečuje. 

Dodatna varnostna opozorila za pnevmatska
orodja
– Stisnjen zrak lahko povzroči resne poškodbe.

– Odklopite gibko pnevmatsko cev s pri-
ključka za oskrbo s stisnjenim zrakom.
Kadar pnevmatskega orodja ne uporablja-

te, pred vzdrževanjem in pri menjavi na-
stavkov.

– Zračnega toka nikoli ne usmerite vase ali
druge ljudi.

– Gibke cevi, ki udarjajo naokoli, lahko povzročijo
resne poškodbe. Preverite cevi in njihova pritrdil-
na sredstva glede nepoškodovanosti in razrahlja-
nosti.

– Delovni tlak ne sme preseči vrednosti 6,2 bar.
– Stroj ne sme delovati s številom vrtljajev, ki je

večje od 7000 vrt/min.
– Pnevmatskega orodja nikoli ne prenašajte tako,

da držite za gibko pnevmatsko cev.

Nadaljnja varnostna opozorila
– Poskrbite za urejeno delovno mesto. Nered na

delovnem mestu lahko privede do nezgod.
– Upoštevajte vplive okolice. Ne izpostavljajte

pnevmatskih orodij dežju.
– Otroci naj se ne zadržujejo v območju dela! Ne

dovolite drugim osebam, da bi se dotikale pnev-
matskega orodja ali gibke pnevmatske cevi. Po-
skrbite, da se na vašem delovnem mestu ne
zadržujejo drugi ljudje.

– Svoje pnevmatsko orodje shranjujte varno.
Pnevmatsko orodje, ki ga ne potrebujete, shrani-
te na suho, visoko ležeče ali zaklenjeno mesto iz-
ven dosega otrok.

– Gibke pnevmatske cevi ne uporabljajte v ne-
predvidene namene. Zaščitite gibko pnevmatsko
cev pred vročino, oljem in ostrimi robovi. Redno
kontrolirajte gibko pnevmatsko cev. Če ugotovite,
da je cev poškodovana, naj jo zamenja strokov-
njak. Gibkih pnevmatskih cevi ne smete uporab-
ljati za naprave za nanašanje, kot so na primer
naprave za brizganje in razpršitev, saj v tem pri-
meru ni možno upoštevanje varnostnih zahtev, ki
zagotavljajo električno varnost.

– Orodje skrbno vzdržujte. Za boljše in varnejše
delo poskrbite, da bo orodje vedno ostro in čisto.
Upoštevajte navodila za vzdrževanje in navodila
glede menjave orodja. Poskrbite, da bodo ročaji
suhi in ne bodo umazani z oljem in mastjo.

– Ne pozabite odstraniti pomožnega orodja (klju-
čev). Pred vklopom se prepričajte, da so odstra-
njeni vsi ključi in nastavitveno orodje.

– Preprečite nenamerno vključitev. Pnevmatske-
ga orodja, priključenega na oskrbo stisnjenega
zraka, ne prenašajte s prstom na preklopniku za
vklop. Pred priklopom gibke pnevmatske cevi na
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priključek za oskrbo s stisnjenim zrakom se pre-
pričajte, ali je preklopnik v položaju za izklop.

– Bodite previdni! Pazite na to, kaj počnete. Pri
delu uporabljajte razum.
Pnevmatskega orodja ne uporabljajte, kadar nis-
te zbrani.

– Vaše pnevmatsko orodje naj popravi strokov-
njak. To pnevmatsko orodje ustreza zadevnim
varnostnim določilom. Popravila smejo izvajati
samo strokovnjaki, sicer lahko uporabnik med
delom utrpi nesrečo.

– Delajte samo s pravilno pripravljenim stisnje-
nim zrakom. Za to lahko poskrbite z uporabo Fe-
stoolove enote za pripravo stisnjenega zraka VE.

4.2 Preostala tveganja
Kljub upoštevanju vseh zadevnih konstrukcijskih
predpisov lahko pri uporabi stroja nastopijo določe-
ne nevarnosti, npr. zaradi:
– odletavanja delov obdelovanca,
– odletavanja delov orodja, ki je posledica poškod-

be orodja,
– emisije hrupa,
– emisije prahu.

4.3 Vrednosti emisij
Tipične vrednosti emisije, izmerjene po standardu
EN ISO 15744/ISO 28927:

Navedeni podatki o emisijah (vibracij, hrupa) 
– so namenjeni primerjavi strojev,
– so primerni tudi za predhodno oceno obremeni-

tve z vibracijami in hrupom pri uporabi,
– veljajo za glavne aplikacije električnega orodja.

Pri drugih aplikacijah, uporabi drugačnega delov-
nega orodja in v primeru neustreznega vzdrževanja
se vrednosti lahko tudi povečajo. Upoštevajte čas
prostega teka in mirovanja stroja!

5 Priklop komprimiranega zraka in 
priprava na zagon

5.1 Priprava komprimiranega zraka
Da bi zagotovili brezhibno delovanje pnevmatskega
orodja Festool, morate vedno uporabljati enoto za
pripravo komprimiranega zraka Festool VE. Enota
je sestavljena iz filtra, regulatorja, izpusta za kon-
denzat in oljnika ter skrbi za pripravo čistega, nao-
ljenega komprimiranega zraka brez kondenzata.
Oljnik nastavite tako, da bo komprimiranemu zraku
dodal kapljico olja približno vsakih 7-10 minut.
Garancija ne velja v primeru škode, ki bi nastala kot
posledica nepravilne priprave komprimiranega
zraka.
Pri uporabi do dveh pnevmatskih orodij Festool

priporočamo enoto za pripravo komprimiranega
zraka s priključkom 3/8”.

Za oskrbo s komprimiranim zrakom izberite kom-
presor, ki dobavlja vsaj 500 l/min zraka pri delov-
nem tlaku 6 bar.
Sistem vodov mora biti ustreznega premera (naj-
manj 9 mm).

5.2 Racordul cu sistemul de furtunuri IAS 3
Ekscentrični brusilnik je pnevmatsko orodje, na-
menjeno priklopu na sistem Festool-IAS 3. Ta cev-
nisistem združuje v eni gibki cevi tri funkcije:
• Oskrba s komprimiranim zrakom [1-1]
• Odvod odpadnega zraka [1-2]
• Odsesavanje prahu [1-3]
Priklapljanje in odklapljanje - glej sliko [5].

5.3 Vklop/izklop
Pnevmatsko orodje vklopite s pritiskom na ročico
[2-1]. Ko ročico izpustite, se pnevmatsko orodje
ustavi.

Raven zvočnega tlaka LPFA = 70 dB(A)
Raven zvočne močil LWA = 81 dB(A)
Negotovost K = 3 dB

Uporabljajte zaščito za sluh! 

Vrednost emisije 
vibracij

ah Negoto-
vost K

3-osno
Ročaj 7,3 m/s2 3,0 m/s2

Dodatni ročaj 6,5 m/s2 3,0 m/s2

1-osno (vrednosti nihanj po starem standardu EN 
ISO 8662.)

Ročaj 2,7 m/s2 1,5 m/s2

Dodatni ročaj < 2,5 m/s2 1,5 m/s2

PREVIDNO

Nevarnost poškodb 
 Pazite, da bo pnevmatsko orodje pred priklopom

na priključek za oskrbo s komprimiranim zra-
kom izključeno.
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6 Nastavitve

6.1 Elektronika

Regulacija števila vrtljajev
Med 4000 - 7000 min-1 lahko število vrtljajev motor-
ja nastavite brezstopenjsko [2-2] z regulatorjem
števila vrtljajev.
Tako lahko optimalno prilagodite rezalno hitrost
posameznemu materialu.

6.2 Pritrditev pribora za brušenje 
Pri pnevmatskih brusilnikih LRS 93 M in LRS 93 G
lahko izbirate med dvema načinoma pritrditve bru-
silnega papirja:
Vpenjanje brusilnega papirja
 Začnite na zadnji strani.
 Razklopite vpenjalnik [4-1] z zasukom vpenjal-

ne ročice.
 Potisnite brusilni papir do prislona [4-2] in

preklopite vpenjalno ročico nazaj v prvotni polo-
žaj.

 Namestite brusilni papir na ploščo za brušenje,
močno ga vlecite naprej in vpnite na sprednji
strani.

Pritrditev pribora za brušenje s sistemom Stick-
Fix
Na brusni krožnik in brusno ploščo Stickfix je mo-
goče hitro in zlahka pritrditi pripadajoče brusne pa-
pirje Stickfix in brusne flise Stickfix. 
 Samolepljivo brusilno sredstvo potisnite na bru-

sni krožnik  .

6.3 Odsesavanje

Da bi zagotovili optimalno odsesavanje prahu, vam
priporočamo uporabo mobilnih naprav za odsesa-
vanje Festool z možnostjo avtomatskega vklopa/
izklopa za pnevmatska orodja.

Da bi preprečili poškodbe na pnevmatskem
motorju, ni dovoljeno odsesavanje s pnev-

matskega orodja v mirovanju.

7 Vzdrževanje in nega

Poprodajne storitve in popravila lah-
ko izvaja samo proizvajalec ali servisne
delavnice: najbližji naslov najdete na:
www.festool.com/service

Uporabljajte samo originalne nadome-
stne dele Festool! Št. naročila najdete
na:
www.festool.com/service

7.1 Lamele
Po približno 500 urah obratovanja priporočamo za-
menjavo lamel motorja.

7.2 Mazanje
Po daljši neuporabi, npr. po vikendu, morate pred
zagonom v priključek za komprimiran zrak na stro-
ju [5-1] dodati 1 do 2 kapljici mazalnega olja.

7.3 Menjava glušnika
Da bi ohranili moč pnevmatskega orodja, redno
menjajte glušnik na cevnih sistemih IAS .

7.4 Čiščenje odsesovalnih kanalov
Priporočamo, da približno enkrat tedensko očistite
odsesovalne kanale v naležni plošči [3], predvsem
pri brušenju kita iz umetne smole. V ta namen spro-
stite ploščo za brušenje, ki je pritrjena s 4 vijaki.

PREVIDNO

Nevarnost poškodb
 Preden se lotite kakršnih koli del na stroju, ga

odklopite s priključka za oskrbo s komprimira-
nim zrakom!

OPOZORILO

Ogrožanje zdravja zaradi prahu
 Pah lahko ogroža zdravje. Nikoli ne delajte brez

odsesavanja.
 Pri odsesavanju praha, ki ogrožaj zdravje, vedno

upoštevajte nacionalne predpise.

OPOZORILO

Nevarnost poškodb
 Preden se lotite kakršnih koli vzdrževalnih in ne-

govalnih del na stroju, ga odklopite s priključka
za oskrbo s komprimiranim zrakom!

 Kakršna koli vzdrževalna dela in popravila, za
katera je treba odpreti ohišje motorja, smejo op-
ravljati samo pooblaščene servisne delavnice.

EKAT

1

2 3 5

4
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8 Pribor
Uporabljajte le originalni pribor in potrošni materi-
al Festool, ki je predviden za ta stroj, saj so te sis-
temske komponente medsebojno optimalno uskla-
jene. Zaradi uporabe pribora in potrošnega materi-
ala drugih ponudnikov se lahko zmanjša kakovost
rezultatov dela in omeji pravica do uveljavljanja ga-
rancijskih zahtevkov. V odvisnosti od uporabe se
lahko poveča stopnja obrabe stroja ali vaša osebna
obremenitev. Zato zaščitite sebe, vaš stroj in garan-
cijo z izključno uporabo originalnega pribora in po-
trošnega materiala Festool! 

Festool ponuja pribor za brušenje in poliranje, pri-
meren za vsak namen uporabe.
Kataloške številke pribora in orodij lahko najdete v
katalogu Festool ali pa na internetnem naslovu
www.festool.com.

9 Okolje
Pripomočka ne odvrzite med gospodinjske odpad-
ke! Pripomoček, pribor in embalažo oddajte v oko-
lju prijazno recikliranje! Upoštevajte veljavne lokal-
ne predpise.
Informacije REACh: www.festool.com/reach



Druckluft-Rutscher
Compressed air orbital 
sander
Ponceuse vibrante pneu-
matique

Seriennummer *
Serial number *

N° de série *
(T-Nr.)

LRS 93 M 202088, 202879  

Акумулаторна пробивна отвертка. Ние 
обявяваме с еднолична отговорност, че този 
продукт е съгласуван с всички релевантни 
изисквания на следните ръководни линии, 
норми или нормативни документи:

EÜ-vastavusdeklaratsioon. Kinnitame ainu-
vastutajatena, et käesolev toode vastab järgmistele 
standarditele ja normdokumentidele: 

Deklaracija o EG-konformnosti. Izjavljujemo 
pod vlastitom odgovornošću da je ovaj proizvod u 
skladu sa svim važnim zahtjevima sljedećih smjer-
nica, normi ili normativnih isprava:

ES konformitātes deklarācija. Uzņemoties 
pilnu atbildību, mēs apliecinām, ka šis produkts 
atbilst šādām direktīvām, standartiem vai normatī-
vajiem dokumentiem: 

EB atitikties deklaracija. Prisiimdami visą 
atsakomybę pareiškiame, kad šis gaminys tenkina 
visus aktualius šių direktyvų, normų arba normaty-
vinių dokumentų reikalavimus: 

ES Izjava o skladnosti. S polno odgovornostjo 
izjavljamo, da je ta proizvod skladen z vsemi veljav-
nimi zahtevami naslednjih direktiv, standardov ali 
normativnih dokumentov: 

EU megfelelőségi nyilatkozat: Kizárólagos 
felelõsségünk tudatában kijelentjük, hogy ez a 
termék az alábbi irányelvek, szabványok vagy 
normatív dokumentumok minden vonatkozó köve-
telményének megfelel: 

Δήλωση πιστότητας ΕΚ: Δηλώνουμε με 
αποκλειστική μας ευθύνη, ότι αυτό το προϊόν 
ταυτίζεται με όλες τις σχετικές απαιτήσεις των 
ακόλουθων οδηγιών, προτύπων ή εγγράφων 
τυποποίησης: 

ES-Vyhlásenie o zhode: Zodpovedne vyhlasu-
jeme, že tento produkt súhlasí so všetkými rele-
vantnými požiadavkami nasledujúcich smerníc, 
noriem alebo normatívnych dokumentov: 

Declaraţia de conformitate CE: Declarăm pe 
proprie răspundere că acest produs este conform 
cu toate cerinţele relevante din următoarele direc-
tive, norme sau documente normative: 
TR AT uygunluk deklarasyonu: Bütün sorumlu-

lukları firmamıza ait olmak kaydıyla bu ürünün 
aşağıda açıklanan ilgili direktiflerin yönetmelikleri-
ni, norm ve norm dokümanlarının koşullarını 
karşıladığını taahhüt ederiz.

EZ deklaracija o usaglašenosti: Mi izjavljuje-
mo na sopstvenu odgovornost da je ovaj proizvod 
usklađen sa svim relevantnim zahtevima sledece 
direktive, standardima i normativnim dokumenti-
ma:

________________________________________

2006/42/EC

EN ISO 11148-8:2011 
________________________________________

Festool GmbH 
Wertstr. 20, D-73240 Wendlingen
GERMANY

Wendlingen, 2018-04-16

Wolfgang Zondler
Head of Research, Development and Technical 
Documentation

Ralf Brandt 
Head of Standardization & Approbation

* im definierten Seriennummer-Bereich (S-Nr.) von 40000000 -
49999999
 in the specified serial number range (S-Nr.) from 40000000 - 
49999999
dans la plage de numéro de série (S-Nr.) de 40000000 - 49999999
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